
No. 3456

NETHERLANDS
and

FRANCE

Exchangeof notes constituting an agreement concerning
themutual abolition of visas. Paris,27 March 1946

Official text: French.

Registeredby the Netherlandson 29 June 1956.

PAYS-BAS
et

FRANCE

Echange de notes consthuant un accord relatif It la
suppression récip:roque des visas, Paris, 27 mars
1946

Texte officiel francais.

Enregistré ~ar les Pays-Basle 29 juin 1956.



1956 Nations Unies— Recueildes Traités 5

[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 3456. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE NETHERLANDS AND
FRANCE CONCERNING THE MUTUAL ABOLITION OF
VISAS. PARIS, 27 MARCH 1946

I

THE FRENCH REPUBLIC

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

General Office of Administrative Affairs

Paris, 27 March 1946
Your Excellency,

Pendingthe completere-establishmentof the pre-warrégimewith regard to
freedom of travel, facilities in this regardshall be accordedin the following cir-
cumstances

(1) Frenchand Netherlandsnationalsshallbe free to travel to or through
the Europeanterritory of the otherStateif they have

(a) In the caseof Frenchnationals: a diplomatic, service or ordinary pass-
port issuedor renewedwithin one year;

(b) In the caseof Netherlandsnationals:a valid diplomatic,consular,service
or ordinarypassport.

The foregoingprovisionsshallnot precludethe application

In France,of the Frenchregulationconcerningtheresidenceof alienswhereby
the period of residenceof any personnot having a residencedocumentis limited
to a maximumof two months;

In the Netherlands,of the regulationwhich makesthe issuanceof aresidence
permit, whether temporaryor permanent,subject to the decisionof the Aliens
Control Office.

(2) Each Governmentreservesfor the time being the right to require the
nationalsof the othercontractingcountry to obtain in advancea visafor passage
throughits territory to suchStatesas it may designate. In suchcase,the French
Gvernmentshallnotify the NetherlandsGovernment,andviceversa.

Air transit over the Europeanterritory of either country shall not require
a visa.

I Cameinto forceon 15 April 1946, in accordancewith thetermsof thesaidnotes.
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(3) A child under fifteen yearsof ageshall not require a passportif he is
listed on the travel documentof the personsaccompanyinghim.

(4) Exit andre-entryvisasfor theNetherlandsshallnotberequiredof French
nationalsresident in the Netherlands. Exit and re-entryvisas for France shall
not be requiredof Netherlandsnationalsresidentin France.

The foregoingprovisionsshall comeinto force on 15 April 1946.

I havethe honourto be,etc.

For the Minister of ForeignAffairs and by delegation

(Signed) [illegible]
Ambassadorof France

Conseiller d’Etat
Secretary-General

His ExcellencyJonkheerA. W. L. Tjarda van StarkenborghStachouwer

Ambassadorof the Netherlands
Paris

II

Paris,27 March 1946
No. 2776

Ypur Excellency,

I havethe honourto acknowledgereceiptof your letter of the27 March 1946
concerningfreedomof travel by FrenchandNetherlandsnationals.

TheNetherlandsGovernmentgivesits completeapprovalto the provisionsset

foFth in your letter, pendingthe completere-establishmentof the pre-warrégime.

The following provisionsshall comeinto force on 15 April 1946.

[See note I]

I havethe honourto be, etc.

(Signed)A. ~V. L. TJARDA VAN STARKENBORGH

His ExcellencyMr. GeorgesBidault

M~nisterof ForeignAffairs
Paris

No 3456
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III

THE FRENCH REPUBLIC

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

GeneralOffice of Administrative affairs

Paris, 27 March 1946

The Ministry of Foreign Affairs has the honour to inform the Netherlands
Epibassythat paragraph2 of the letter despatchedon this date refers to the
French-Spanishborder.

It is thereforestill necessaryfor Netherlandsnationalswishing to go to Spain
by way of Franceto obtain in advancea visa for passagethroughFrance.

The NetherlandsEmbassy
Paris

Iv
No. 2889

The Royal Embassy of the Netherlandshas the honour to acknowledge
receipt of the letter dated27 March 1946 from the Ministry of Foreign Affairs,
readingas follows:

[See note III]

The Embassyhas carefully noted this communication,for which it thanks
the Ministry.

Paris, 27 March 1946

Ministry of Foreign Affairs
GeneralOffice of Administrative Affairs
Paris

N 3456


